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Couverture

L'argile — le materiau
de construction elementaire

La tuile en terre cuite, cette
matiere premiere naturelle, deploie
toute une serie de proprietes tres
appreciees, harmonisant
parfaitement avec les phenomenes
dans la nature.
L'argile, qui a fait ses preuves
comme materiau de construction
depuis des millenaires, unit en
soi toutes les proprietes pouvant
etre requises de nos jours d'un
materiau de construction aux
qualites techniques et economiques

optimales. Neanmoins eile
est restee un materiau naturel,
qui garantit un habitat confortable.

Industrie suisse de la terre cuite,
case postale, 8035 Zürich.
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Service d'infon bilite des produits Sarna
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Poi#r oser l'hydroculture sur une
teile toiture, il faut pouvoir compter
sur l'etancheite SarnafiL

Peut-etre avez-vous dejä remarque, ä proximite de
l'aeroport de Cointrin, le jardin suspendu qui
recouvre le nouveau centre commercial <Jumbo>.
Soucieux d'eviter aux habitants des immeubles
tours avoisinants la grise perspective de dix mille
metres carres de gravier, le maTtre d'oeuvre a en effet
choisi d'animer la toiture par le Systeme d'hydro-
culture Optima.
Idee seduisante qui ne manqua pas de poser quelques

problemes techniques, non seulement dans la
conception meme de la toiture, mais aussi dans celle
de son etanchement. En effet, la structure porteuse,
composee de töles profiiees sur supports d'acier,
exige un Systeme d'etanchement apte ä supporter
des mouvements importants tout en garantissant
l'etancheite absolue d'une toiture irriguee en per-
manence. Face ä de telles contraintes, le Systeme
d'etanchement Sarnafil s'impose pratiquement de
lui-meme.

Sarnafil demeure etanche.
Meme si on l'etire de plus de 200%.

L'extensibilite de Sarnafil est etonnante. Les les
d'etancheite en matiere synthetique soudable ä
chaud peuvent etre etiresjusqu'äplusde250%sans
rien perdre de leur impermeabilite. Des qualites
determinantes dans le type de construction que
nous vous presentons ici. En effet, pour assurer une
repartition reguliere de l'eau d'irrigation, condition
indispensable ä l'hydroculture, des digues, formees
par des cales triangulaires en polyurethane recou-
vertesd'un bandeau Sarnafil soudethermiquement
ä l'etancheite, ont ete reparties sur toute la toiture.
Aufuretä mesure de l'avancement des travaux, une
mise en eau des bacs ainsi formes a permis d'en
contröler l'etancheite.

Avec le Systeme d'etanchement
Sarnafil, il est facile et rapide d'assurer
l'etancheite d'un toit plat.

Le Systeme Sarnafil a fait ses preuves. Depuis des
dizaines d'annees. Qualite rare: il rend definitivement

etanche n'importe quel toit plat, meme de
forme inusitee. Combine avec d'autres couches, il
transforme un toit en parc, parking ou jardin. Une
contribution toujours plus appreciee ä l'harmonie
de nos paysages urbains et ruraux.

m
¦Vv-; 1.7

y -

Terre Optima
Natte de filtrage

Hydroperle

Le de protection
resistant aux racines
Le de protection SarTVa

Sarnafil G 476-20
Sarnatherm 70 mm
Sarnavap 2000
Töle profilee

Structure des couches de la toiture plate Jumbo amenagee en jardin
avec le Systeme Optima.

Les travaux d'etanchement et de ferblanterie ont ete
executes par une entreprise au benefice d'une
formation chez Sarna. II existe de telles entreprises
dans votre region. Vous pouvez en obtenir les
adresses aupres de Sarna Plastiques SA,
1052 LeMont-sur-Lausanne, tel. 021-33 50 53.

Sarnafil de lESama
Sarna tient et retient.

IAS 1 3/86
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Le Systeme «HIT»,
la nouvelle technique
d'injection Hilti.
La Solution la plus süre
pour des fixations dans des
materiaux supports
difficiles.

Votre probleme:
Jusqu'ä present, il a toujours ete
difficile d'effectuer des fixations solides

dans la maconnerie creuse et
dans d'autres materiaux supports
difficiles. Ces temps sont revolus.

La Solution optimale: le «HIT».
La nouvelle technique d'injection
Hilti d'une grande simplicite de mise
en ceuvre: percer un trou, enfoncer
une douille, remplir le trou de mortier

ä base de resine synthetique ä 2
composants, introduire l'eiement de
fixation - et c'est tout! Verrouillage
de forme, sans pression d'expan-
sion; pas de meiange ä faire, pas de
contact avec la masse de mortier.
Donc rapidite, rentabilite, proprete
et sürete.

7';:..

.-!.,!.:, US,

I \

Rentabilite et diversite d'application

du «HIT».
Le <HIT> est un Systeme compact

pret ä l'emploi en un tournemain: il
permet une multitude d'applications

dans pratiquement toutes les
professions du bätiment et du
second ceuvre.

Hilti vous offre des produits
d'une grande valeur ajoutee.
Hilti est synonyme d'offre de
Services complete: assistance-conseil
technique, documentation
complete, service de livraison rapide. En
plus, Hilti engage sa responsabilite
sur toutes ses fixations.

Le Systeme «HIT» n'est qu'une
des nombreuses solutions de
fixation offertes par Hilti.
Hilti offre des solutions sur mesure
pour tous vos problemes de fixation,
des simples fixations de routine aux
ancrages de securite plus
complexes avec des valeurs de charge
elevees.

N'hesitez pas ä nous telephoner.
VotreconseillerHiltiseferaun plaisir
de vous informer en detail sur le
<HIT> et sur d'autres systemes de
fixation. Hilti est toujours present
pour resoudre votre probleme de
fixation.

Hilti (Suisse) SA
Rue de l'industrie 10
1700 Fribourg 5
Tel. 037/24 69 93

Securite redoublee. Valeur ajoutee.

1 Hartmann 21 53 B1925
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Faire passer une conduite a travers
une dalle n'est plus un travail «

de romain. ^"
Gräce aux tetes de
poinconnement
Geilinger les evide-
ments ou percements
sont possibles meme

au voisinage immediat des
colonnes, et meme apres le betonnage

en cas de modification.

La tete de
~3"' E poin¬

connement
Geilinger
vous

permet de cumuler tous les avantages

de la dalle plate: grande
portee, portance elevee, en-
combrement reduit, economie de
beton, economie d'armature,
gain de temps.

GEILINGER
Tete de poinconnement:

Geilinger SA, 1462 Yvonand, Telephone 024/32 11 32

5000000 m
de dalles plates.

IAS 13/86
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Tout le monde parle
d'environnement, de
securite et d'eco-
nomie, nous aussi mais
egalement de
chauffage a distance
et de PAN-ISOVIT.
Les questions d'energie et d'environnement

sont sans aucun doute ä l'ordre
du jour.
Le chauffage ä distance est et reste
la Solution d'avenir.
PAN-ISOVIT s'est assure une place de
pointe dans ce domaine.
Les millions de metres de conduites
PAN-ISOVIT en temoignent dans toute
l'Europe.

PAN-ISOVIT, le tuyau telethermique avec gaine
Polyethylene (PE)

- Tuyau caloporteur en acier, isolation en mousse
rigide Polyurethane, gaine en PE

- Temperature max. d'utilisation: +130° C

- Pression max. de service: 25 bar
- Dimensions: DN 20 ä DN i

- Longueurs norm.: 6 m et 12 m ou sur demande
- Pose: sans caniveaux, sans compensateurs
- Systeme de surveillance: integre; coudes, pieces

T, points fixes, vannes ä billes, manchons et
tubes flexibles pour raecordements domestiques.

ISOVIT met ä votre disposition son experience
acquise depuis 1963, le know-how, la qualite et la
securite PAN-ISOVIT.

T J

J
Isovit SA Rabrique d'isolants
8105 Regensdorf-Zurich
Riedthofstrasse 212, Tel. 01/840 16 84



II y a des endroits oü seul le Kern E2 vous
permet de faire une mensuration precise.
Supposons que vous deviez prendre
des mesures depuis un point qui soit
tout saufstable. Par exemple un bärge
de forage qui remue sans arret. Ou
un pont d'autoroute qui ne cesse de
trembler et d'osciller.
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C'est precisement pour de telles
stations que l'E2 s'utilise d'avantage.
II compense automatiquement et en
continu l'influence de l'erreur de
calage sur la direction horizontale
ainsi que sur l'angle vertical. Et

encore, l'E2 est le seul theodolite qui
corrige les erreurs de la verticalite de
/'axe prineipal en meme temps dans la
direction de l'axe secondaire et de
l'axe de visee avec une precision a la
seconde.

II est encore etanche ä la poussiere et
ä l'eau projetee, ce que vous appre-
cierez certainement aussi dans d'autres

situations extremes.

K-ern
1/1//

Kern & Cie S.A.
Usines de mecanique de precision,

d'optique et d'electronique
CH-5001 Aarau, Suisse
Telephone 064 251111

8 IAS 13/86
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Veuillez m'envoyer:
\ La documentation sur toute la gamme Kern.

La documentation sur Kern E2.

Nom:

Maison:

Rue: NPA/Lieu:
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0Sous -forme de rou/eooi
donc pose economique
etrapid-z
fißsis+cthceel&ijet o/o
compression POr äppc4Jen
pleinesur-f&ce
doncpas de rupfurc lors du
rernb/cxycrge

/$Cperi er) 3executiOns
rouleouJihhr&n r $oper/bku
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poinneüiA de drainage
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bloc dt drainage
"gepe//Jt/eir
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Incroyable - les avantages
qu'offre le rouleau filtranf,

\perl a ce prix!

Isolation SA
Chemin de Ste-Marie 6
CH-1033 Cheseaux-sur-Lausanne
Telephone 021 /91 2852,911566
Telex 459328 gois-ch
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un solide pro-
3ramme

de rails
'ancrage! §f

/ Mobi est \/ plus malin:
Propre le rail
sans gros

i~x

travail!

si
B2346

Nous üvrons les rails
s>.8
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d'ancrage en toutes
grandeurs et qualites.
Demandez le nouveau
catalogue!

021 368342

-^MOB/1
MOBATEC SA
1000 Lausanne 22
021 36 83 42

5430 Wettingen
056 26 04 53

Pour toutes
techniques d'ancrage

10 IAS 1 3/86



d'interets sur
nos prets ä la construction!

(couvrant une partie de votre credit)

Ce message s'adresse ä tous les architectes, petites
et moyennes entreprises, artisans, commercants, detaillants
soucieux de dynamiser leurs affaires gräce ä de nouveaux
partenaires recrutes dans les secteurs professionnels
les plus varies.

Voulez-vous savoir comment proceder? Demandez notre
documentation en retournant le bon ci-dessous sous
enveloppe affranchie ä WIR, ou telephonez au 27 62 52.

Mieux encore, passez ä nos bureaux, rien ne vaut en effet
un contact direct.
Nous attendons votre visite avec plaisir.

Adherez ä

50 ANS DE CONFIANCE

WIR, Cercle Economique, rue du Simplon 3,1001 Lausanne

/// a*^//rF,d
/S" &&t*V'<$ &WIR v>/Öo<ti/& <s-

OAO
<*Vo'<$ c<?
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Aa



Pour tenir le
haut du pave..

les pavös UNI-COLOC sont
sf concus pour la lAHJi'iIAEH

5/ carrossablesügaittffiü
de pose, öf ä E558

afin qu'ils
ne basculent ni ne bougent, s/ä
pose IkUlMJ et EffBffiBBTgiHsi.

nique,
le travail

blocage impeccable

i
4

tf UNI-COLOC
UNI-COLOC — le pave optimal pour rues
industrielles et de quartier, cours, places
de stockage et de chargement, trottoirs,
pistes cyclables, parkings...

Pour une documentation detaillee adressez-vous ä:

Bangerter SA Lyss
Alfred Helfer
Verbundstein SA Zürich
E. Ramseier SA

3250 Lyss
1762 Givisiez
8052 Zürich
4133 Pratteln

Telephone 032 84 72 22
Telephone 037 26 14 81

Telephone 01 301 39 49
Telephone 061 81 53 48

Par exemple, obtenir beaucoup de
chaleur a peu de frais. Procede
de fabrication exigeant un gros
apport de chaleur? En pareil
cas, l'energie n'est pas forcement
hors de prix. Songez que le gaz
liquefie Shell peut etre installe dans
les fonderies, les forges, les usines

siderurgiques, les fabriques de

verre et de ceramique, les boulan-
geries, boucheries et brasseries.
Partout. Sans difficulte. Mode de

chauffage direct, non polluant
et avantageux. Ce gaz - produit
en Suisse - est distribue par
1600 points de vente. Autant dire

que

le gaz liquefie Shell,
vous le trouverez partout

sur place.

(Renseignements
et documentation:
tel. 01/206 2111)

Shell

8

15
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Une nouveaute etudiee
pour la pose directement
sur le coffrage de la dalle:
ACO DRAIN-FIX.

Avantage:
L'utilisation de tous les types de grilles,
y compris le Systeme 2-Phases, est
possible.

Avantage:
Compatibilite avec tous les caniveaux
ACO Drain NW100, avec ou sans
pente, y compris les caniveaux
speciaux no 080 et 0100.

Avantage:
II n'est pas necessaire de plier ou de

couper les supports.

Avantage:
Les supports filetes assurent un reglage

precis des niveaux.

Avantage:
La fixation des grilles par le Systeme
interne de securite ACO est garantit.

Avantage:
Moins d'empietement sur la hauteur
statique. Montage en une phase.

Il

.-#!

La mise en place des caniveaux ACO
Drain dans les dalles devient rapide et
economique.
Gräce ä ACO DRAIN-FIX, la realisation
d'evidements devient superflue.
Le montage ne necessite que les outils
suivants: marteau, clous et clef no 17.

Le service-conseils ACO vous renseigne
volontiers. Telephonez-nous tout simplement!

ACO
Drain

ACO ne vous propose que des
produits bien etudies.

Livraison par les commerces
de materiaux de construction.

ACO Elements de construction
8756 Mitlödi
Tel. 058 81 22 45



Supporter des responsabilites
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Les elements porteurs fabriques en acier leger sont notre specialite.

Profiles RIME
Construisez rationnellement, solidement et sürement.

Les avantages des profiles RHS lamines ä chaud sauront vous convaincre:

• esthetique des profiles fermes
nombreuses dimensions et epaisseurs, dans les qualites d'acier FE430D et FE51 OD

• stabilite et resistance elevee aux distorsions, pour un poids extremement leger

• economies et gain de temps dans la planification et l'execution des travaux

Importateur general:
Jansen AG
9463 Oberriet SG
telephone 071/780111

Centrale de vente pour la
Suisse romande:
Notz SA, Siderurgie
2501 Bienne
telephone 032/2511 25

Depositaires:
Debrunner AG
9014 St. Gallen, 0 071/2911 51/61
Debrunner AG
4402 Frenkendorf, 0 061/94 40 44
Debrunner SA
6512 Giubiasco, 0 092/27 0311
Debrunner+Francillon SA
1002 Lausanne, «5 021/3511 61

Kiener+Wittlin AG
3052 Zollikofen, 0 031/861111

Kiener + Wittlin AG
3952 Susten, 0 027/631525
Kindlimann AG
9500 Wil, 0 073/251111
Pestalozzi + Co. AG
8953 Dietikon, 0 01/7432111
Stocker+Co.
6002 Luzern, 0 041/24 33 66
Tavelli, Noverraz SA
1211 Geneve, 0 022/32 90 20

14 IAS 13/86
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